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EN

SAFETY WARNING
BEFORE USING THE EQUIPMENT, READ THE INSTRUCTIONS CAREFULLY 
AND KEEP THEN FOR FUTURE USE.

1. Maximum safety and effectiveness are ensured only with proper assembly and 
use according to this manual. All users must be informed about limitations, 
warnings, and safety precautions. The manufacturer accepts no liability for 
injuries or damage caused by failure to follow the instructions.

2. This product is sports equipment, not a toy. Children may use the equipment 
only under adult supervision

3. The equipment is intended for indoor use only, for strength and endurance 
training using body weight, and for suspending light accessories (e.g. small 
punching bag, suspension training straps)

4. Mount the equipment only on stable, load-bearing walls (concrete, solid brick, 
silicate blocks, etc.). Use suitable expansion anchors appropriate for the wall 
type. Do not mount on plasterboard, lightweight partition walls or non-load-
bearing surfaces.

5. Before each use, ensure all mounting components are securely fastened. 
Tighten any loose screws if necessary.

6. Do not exceed the maximum permissible load:

• total pull-up bar load: max. 120 kg.

• load per additional hook: max. 80 kg.

7. Ensure at least 2 m of free space around the equipment during training.

8. Perform exercises in a controlled manner, avoiding sudden movements that 
may result in loss of grip or damage.

9. Exercise caution when using suspended accessories (punching bag, 
suspension straps, etc.). Avoid excessive swinging, jerking, or impacts.

10. Swinging, acrobatic movements or uncontrolled swaying are prohibited.

11. Do not use accessories or adapters not approved by the manufacturer.

12. Wear sports shoes with non-slip soles and comfortable, close-fitting clothing 
that does not restrict movement.

13. Warm up before starting your workout.

14. People with health problems (back, joint pain, cardiovascular issues, 
medication use, etc.) should consult a doctor before exercising.

15. If pain, dizziness, irregular heartbeat, or shortness of breath occur during 
exercise, stop immediately and consult a doctor.

16. Store the equipment in a dry, shaded place, away from moisture, direct 
sunlight, heat sources, or open flames to prevent corrosion or deformation.

17. Clean the equipment regularly with a damp cloth, then wipe dry.

18. Do not make unauthorized modifications. Use only original spare parts.

19. The equipment complies with EN ISO 20957-1:2024. For home use only 
(Class H).



CLEANING AND MAINTENANCE
1. Regular maintenance of the device should be considered. It should be carried 

out at least every 20 hours of operation of the device.

2. Maintenance includes:

• checking on moving parts of the equipment and keeping them greased. It is 
recommended to use bicycle bearing greases or multi-component greases for 
fitness equipment.

• taking care of other parts of the device, i.e. tightening bolts and nuts,

• checking power cords (if present in the device) for damage.

3. To clean the equipment it's recommended to use a soft cloth slightly moistened 
with water or possibly with soap and water. Do not use strong substances or 
sharp cleaning materials that can damage the equipment. Particular care 
should be taken with plastic components.

4. After each use, remove all traces of sweat and dirt from the device.

TROUBLESHOOTING

Problem Possible solution

The product is 
unstable.

Make sure that all nuts and bolts are properly 
tightened.

EN
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AVERTISSEMENT DE SÉCURITÉ
AVANT D'UTILISER L'ÉQUIPEMENT, LISEZ ATTENTIVEMENT LES 
INSTRUCTIONS ET CONSERVEZ-LES POUR UNE UTILISATION FUTURE.

1. Une sécurité et une efficacité maximales ne sont assurées que par un 
assemblage et une utilisation appropriés conformément à ce manuel. Tous les 
utilisateurs doivent être informés des limitations, avertissements et précautions 
de sécurité. Le fabricant n'assume aucune responsabilité pour les blessures ou 
dommages causés par le non-respect des instructions.

2. Ce produit est un équipement sportif, pas un jouet. Les enfants ne peuvent 
utiliser l'équipement que sous la surveillance d'un adulte

3. L’équipement est destiné à un usage intérieur uniquement, pour l’entraînement 
de force et d’endurance en utilisant le poids du corps, et pour suspendre de 
légers accessoires (par ex. petit sac de frappe, sangles d’entraînement en 
suspension)

4. Montez l’équipement uniquement sur des murs stables et porteurs (béton, 
brique pleine, blocs silicatés, etc.). Utilisez des chevilles d’expansion adaptées 
au type de mur. Ne montez pas sur des plaques de plâtre, des cloisons légères 
ou des surfaces non porteuses.

5. Avant chaque utilisation, assurez-vous que tous les éléments de fixation sont 
solidement serrés. Serrez les vis desserrées si nécessaire.

6. Ne dépassez pas la charge maximale admissible :

• charge totale de la barre de traction : max. 120 kg.

• charge par crochet supplémentaire : max. 80 kg.

7. Veillez à laisser au moins 2 m d'espace libre autour de l'équipement pendant 
l'entraînement.

8. Effectuez les exercices de manière contrôlée, en évitant les mouvements 
brusques pouvant entraîner une perte de prise ou des dommages.

9. Faites preuve de prudence lors de l'utilisation d'accessoires suspendus (sac de 
frappe, sangles de suspension, etc.). Évitez les balancements excessifs, les à-
coups ou les chocs.

10. Les mouvements de balancement, acrobatiques ou les oscillations 
incontrôlées sont interdits.

11. N'utilisez pas d'accessoires ou d'adaptateurs non approuvés par le fabricant.

12. Portez des chaussures de sport à semelles antidérapantes et des vêtements 
confortables et ajustés qui ne gênent pas les mouvements.

13. Échauffez-vous avant de commencer votre entraînement.

14. Les personnes ayant des problèmes de santé (dos, douleurs articulaires, 
problèmes cardiovasculaires, prise de médicaments, etc.) doivent consulter 
un médecin avant de faire de l’exercice.

15. En cas de douleur, de vertiges, de rythme cardiaque irrégulier ou 
d’essoufflement pendant l’exercice, arrêtez immédiatement et consultez un 
médecin.

16. Rangez l’équipement dans un endroit sec et ombragé, à l’abri de l’humidité, 
de la lumière directe du soleil, des sources de chaleur ou des flammes nues 
pour éviter la corrosion ou la déformation.



17. Nettoyez régulièrement l’appareil avec un chiffon humide, puis essuyez-le 
pour le sécher.

18. N’effectuez aucune modification non autorisée. N’utilisez que des pièces de 
rechange d’origine.

19. L’appareil est conforme à la norme EN ISO 20957-1:2024. Pour usage 
domestique uniquement (classe H).

NETTOYAGE ET ENTRETIEN
1. Un entretien régulier de l'appareil doit être envisagé. Il doit être effectué au 

moins toutes les 20 heures de fonctionnement de l'appareil.

2. L'entretien comprend :

• contrôle des pièces mobiles de l'équipement et leur graissage. Il est 
recommandé d'utiliser des graisses pour roulements de vélo ou des graisses 
multi-composants pour les équipements de fitness.

• soin des autres parties de l'appareil, c'est-à-dire serrage des boulons et nuts,

• vérification des cordons d'alimentation (s'ils sont présents dans l'appareil) pour 
déceler tout dommage.

3. Pour nettoyer l'équipement, il est recommandé d'utiliser un chiffon doux 
légèrement humidifié avec de l'eau ou éventuellement avec de l'eau 
savonneuse. N'utilisez pas de produits agressifs ni de matériaux de nettoyage 
abrasifs pouvant endommager l'équipement. Une attention particulière doit 
être portée aux composants en plastique.

4. Après chaque utilisation, enlevez toutes traces de sueur et de saleté de 
l'appareil.

DÉPANNAGE

Problème Solution possible

Le produit est 
instable.

Vérifiez que tous les écrous et boulons sont 
correctement serrés.

FR
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SICHERHEITSWARNUNG
BEVOR SIE DAS GERÄT BENUTZEN, LESEN SIE DIE ANLEITUNG 
SORGFÄLTIG DURCH UND BEWAHREN SIE SIE ZUR SPÄTEREN 
VERWENDUNG AUF.
1. Maximale Sicherheit und Wirksamkeit werden nur durch richtige Montage und 

Gebrauch gemäß diesem Handbuch gewährleistet. Alle Benutzer müssen über 
Einschränkungen, Warnhinweise und Sicherheitsvorkehrungen informiert 
werden. Der Hersteller übernimmt keine Haftung für Verletzungen oder 
Schäden, die durch Nichtbeachtung der Anweisungen entstehen.

2. Dieses Produkt ist Sportgerät und kein Spielzeug. Kinder dürfen das Gerät nur 
unter Aufsicht von Erwachsenen benutzen

3. Das Gerät ist ausschließlich für die Verwendung in Innenräumen bestimmt, für 
Kraft- und Ausdauertraining mit dem eigenen Körpergewicht sowie zum 
Aufhängen leichter Zubehörteile (z. B. kleiner Boxsack, Suspension-Trainer)

4. Montieren Sie das Gerät nur an stabilen, tragfähigen Wänden (Beton, 
Vollziegel, Kalksandsteinblöcke usw.). Verwenden Sie geeignete Spreizdübel, 
die dem Wandtyp entsprechen. Nicht an Gipskarton-, Leichtbau- oder nicht 
tragenden Wänden montieren.

5. Stellen Sie vor jeder Benutzung sicher, dass alle Montageteile fest angezogen 
sind. Ziehen Sie gegebenenfalls lose Schrauben nach.

6. Überschreiten Sie nicht die maximal zulässige Belastung:
• Gesamtbelastung der Klimmzugstange: max. 120 kg.
• Belastung pro zusätzlichem Haken: max. 80 kg.
7. Stellen Sie während des Trainings einen Freiraum von mindestens 2 m um das 

Gerät sicher.
8. Führen Sie die Übungen kontrolliert aus und vermeiden Sie ruckartige 

Bewegungen, die zu Gripverlust oder Beschädigungen führen können.
9. Seien Sie vorsichtig beim Umgang mit hängenden Zubehörteilen (Boxsack, 

Aufhängeschlaufen usw.). Vermeiden Sie übermäßiges Schwingen, 
Ruckbewegungen oder Stöße.

10. Schwingende, akrobatische Bewegungen oder unkontrolliertes Schwanken 
sind verboten.

11. Verwenden Sie keine vom Hersteller nicht genehmigten Zubehörteile oder 
Adapter.

12. Tragen Sie Sportschuhe mit rutschfesten Sohlen und bequeme, eng 
anliegende Kleidung, die die Bewegungsfreiheit nicht einschränkt.

13. Wärmen Sie sich auf, bevor Sie mit dem Training beginnen.
14. Personen mit gesundheitlichen Problemen (Rücken-, Gelenkschmerzen, 

Herz-Kreislauf-Erkrankungen, Medikamenteneinnahme usw.) sollten vor dem 
Training einen Arzt konsultieren.

15. Treten während des Trainings Schmerzen, Schwindel, unregelmäßiger 
Herzschlag oder Atemnot auf, brechen Sie das Training sofort ab und 
konsultieren Sie einen Arzt.

16. Bewahren Sie das Gerät an einem trockenen, schattigen Ort, fern von 
Feuchtigkeit, direkter Sonneneinstrahlung, Wärmequellen oder offenen 
Flammen auf, um Korrosion oder Verformung zu vermeiden.



17. Reinigen Sie das Gerät regelmäßig mit einem feuchten Tuch und wischen Sie 
es anschließend trocken.

18. Nehmen Sie keine unbefugten Änderungen vor. Verwenden Sie nur originale 
Ersatzteile.

19. Das Gerät entspricht EN ISO 20957-1:2024. Nur für den Hausgebrauch 
(Klasse H).

REINIGUNG UND WARTUNG
1. Eine regelmäßige Wartung des Geräts sollte in Betracht gezogen werden. Sie 

sollte mindestens alle 20 Betriebsstunden des Geräts durchgeführt werden.

2. Die Wartung umfasst:

• Überprüfung der beweglichen Teile der Ausrüstung und deren Schmierung. Es 
wird empfohlen, Fahrradlagerschmierstoffe oder Mehrkomponentenfette für 
Fitnessgeräte zu verwenden.

• Pflege anderer Teile des Geräts, d. h.Anziehen von Schrauben und Muttern,

• Überprüfung der Netzkabel (falls im Gerät vorhanden) auf Beschädigungen.

3. Zum Reinigen der Ausrüstung wird empfohlen, ein weiches Tuch leicht mit 
Wasser oder gegebenenfalls mit Seifenwasser anzufeuchten. Verwenden Sie 
keine starken Substanzen oder scharfen Reinigungsmaterialien, die die 
Ausrüstung beschädigen können. Besonderes Augenmerk ist auf 
Kunststoffteile zu legen.

4. Entfernen Sie nach jeder Benutzung alle Spuren von Schweiß und Schmutz 
vom Gerät.

FEHLERSUCHE

Problem Mögliche Lösung

Das Produkt ist 
instabil.

Stellen Sie sicher, dass alle Muttern und 
Schrauben ordnungsgemäß angezogen sind.

DE
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ADVERTENCIA DE SEGURIDAD
ANTES DE USAR EL EQUIPO, LEA LAS INSTRUCCIONES CON ATENCIÓN Y 
CONSÉRVELAS PARA USOS FUTUROS.

1. La máxima seguridad y eficacia se garantizan únicamente con un montaje y 
uso adecuados según este manual. Todos los usuarios deben ser informados 
sobre las limitaciones, advertencias y precauciones de seguridad. El fabricante 
no asume responsabilidad por lesiones o daños causados por el 
incumplimiento de las instrucciones.

2. Este producto es equipo deportivo, no un juguete. Los niños solo pueden usar 
el equipo bajo la supervisión de un adulto

3. El equipo está destinado únicamente para uso en interiores, para 
entrenamiento de fuerza y resistencia utilizando el peso corporal, y para colgar 
accesorios ligeros (p. ej. saco de boxeo pequeño, correas para entrenamiento 
en suspensión)

4. Monte el equipo únicamente en paredes estables y portantes (hormigón, 
ladrillo macizo, bloques de silicato, etc.). Utilice tacos de expansión adecuados 
según el tipo de pared. No monte en placas de yeso, tabiques ligeros ni 
superficies no portantes.

5. Antes de cada uso, asegúrese de que todos los elementos de montaje estén 
bien sujetos. Apriete cualquier tornillo suelto si es necesario.

6. No supere la carga máxima admisible:

· carga total de la barra de dominadas: máx. 120 kg.

· carga por gancho adicional: máx. 80 kg.

7. Asegúrese de disponer de al menos 2 m de espacio libre alrededor del equipo 
durante el entrenamiento.

8. Realice los ejercicios de manera controlada, evitando movimientos bruscos 
que puedan provocar pérdida de agarre o daños.

9. Extreme precauciones al usar accesorios suspendidos (saco de boxeo, 
correas de suspensión, etc.). Evite balanceos excesivos, tirones o impactos.

10. Los movimientos oscilantes, acrobáticos o el balanceo descontrolado están 
prohibidos.

11. No utilice accesorios o adaptadores no aprobados por el fabricante.

12. Use calzado deportivo con suelas antideslizantes y ropa cómoda y ceñida 
que no restrinja el movimiento.

13. Caliéntese antes de comenzar su entrenamiento.

14. Las personas con problemas de salud (dolor de espalda, dolor en las 
articulaciones, problemas cardiovasculares, uso de medicamentos, etc.) 
deben consultar a un médico antes de hacer ejercicio.

15. Si durante el ejercicio se produce dolor, mareos, latidos irregulares o 
dificultad para respirar, deténgase de inmediato y consulte a un médico.

16. Guarde el equipo en un lugar seco y sombreado, alejado de la humedad, la 
luz solar directa, fuentes de calor o llamas abiertas para evitar corrosión o 
deformaciones.

17. Limpie el equipo regularmente con un paño húmedo y luego séquelo.



18. No realice modificaciones no autorizadas. Utilice solo piezas de repuesto 
originales.

19. El equipo cumple con EN ISO 20957-1:2024. Solo para uso doméstico (Clase 
H).

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO
1. Se debe considerar un mantenimiento regular del aparato. Debe realizarse al 

menos cada 20 horas de funcionamiento del dispositivo.

2. El mantenimiento incluye:

• comprobar las piezas móviles del equipo y mantenerlas engrasadas. Se 
recomienda utilizar grasas para rodamientos de bicicleta o grasas 
multicomponentes para equipos de fitness.

• ocuparse de otras partes del dispositivo, es decir, apretar los pernos y nueces,

• comprobar los cables de alimentación (si están presentes en el dispositivo) en 
busca de daños.

3. Para limpiar el equipo se recomienda usar un paño suave ligeramente 
humedecido con agua o, en su caso, con agua y jabón. No utilice sustancias 
agresivas ni materiales de limpieza abrasivos que puedan dañar el equipo. 
Debe prestarse especial atención a los componentes de plástico.

4. Después de cada uso, elimine todos los restos de sudor y suciedad del 
dispositivo.

RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS

Problema Posible solución

El producto es 
inestable.

Asegúrese de que todas las tuercas y tornillos 
estén correctamente apretados.

ES
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AVVISO DI SICUREZZA
PRIMA DI UTILIZZARE L'ATTREZZATURA, LEGGERE ATTENTAMENTE LE 
ISTRUZIONI E CONSERVARLE PER USI FUTURI.

1. La massima sicurezza ed efficacia sono garantite solo con un corretto 
assemblaggio e uso conforme a questo manuale. Tutti gli utenti devono essere 
informati su limiti, avvertenze e precauzioni di sicurezza. Il produttore non si 
assume alcuna responsabilità per lesioni o danni causati dal mancato rispetto 
delle istruzioni.

2. Questo prodotto è un'apparecchiatura sportiva, non un giocattolo. I bambini 
possono usare l'attrezzatura solo sotto la supervisione di un adulto.

3. L'attrezzatura è destinata esclusivamente all'uso interno, per allenamento di 
forza e resistenza utilizzando il peso corporeo, e per sospendere accessori 
leggeri (e.g. sacco da boxe piccolo, cinghie per allenamento in sospensione)

4. Montare l'attrezzatura solo su pareti stabili e portanti (calcestruzzo, mattoni 
pieni, blocchi di silicato, ecc.). Utilizzare tasselli appropriati ad espansione 
idonei al tipo di parete. Non montare su cartongesso, pareti divisorie leggere o 
superfici non portanti.

5. Prima di ogni utilizzo, assicurarsi che tutti i componenti di montaggio siano 
saldamente fissati. Serrare eventuali viti allentate se necessario.

6. Non superare il carico massimo consentito:

· carico totale della sbarra per trazioni: max. 120 kg.

· carico per gancio aggiuntivo: max. 80 kg.

7. Assicurarsi di avere almeno 2 m di spazio libero attorno all'attrezzatura durante 
l'allenamento.

8. Eseguire gli esercizi in modo controllato, evitando movimenti bruschi che 
possano causare perdita della presa o danni.

9. Prestare attenzione quando si utilizzano accessori sospesi (sacco da boxe, 
cinghie di sospensione, ecc.). Evitare oscillazioni eccessive, strappi o impatti.

10. Sono proibiti movimenti oscillatori, acrobatici o ondeggiamenti incontrollati.

11. Non utilizzare accessori o adattatori non approvati dal produttore.

12. Indossare scarpe sportive con suole antiscivolo e indumenti comodi e 
aderenti che non limitino I movimenti.

13. Riscaldarsi prima di iniziare l'allenamento.

14. Le persone con problemi di salute (mal di schiena, dolori articolari, problemi 
cardiovascolari, assunzione di farmaci, ecc.) dovrebbero consultare un 
medico prima di esercitarsi.

15. Se durante l’esercizio si verificano dolore, vertigini, battito cardiaco irregolare 
o difficoltà respiratorie, interrompere immediatamente e consultare un 
medico.

16. Conservare l’attrezzatura in un luogo asciutto e ombreggiato, lontano da 
umidità, luce solare diretta, fonti di calore o fiamme libere per prevenire 
corrosione o deformazione.

17. Pulire regolarmente l’attrezzatura con un panno umido, quindi asciugare.



18. Non effettuare modifiche non autorizzate. Utilizzare solo parti di ricambio 
originali.

19. L'apparecchiatura è conforme alla norma EN ISO 20957-1:2024. Solo per uso 
domestico (Classe H).

PULIZIA E MANUTENZIONE
1. Si consiglia di prevedere una manutenzione regolare del dispositivo. Deve 

essere eseguita almeno ogni 20 ore di funzionamento del dispositivo.

2. La manutenzione include:

• controllo delle parti mobili dell'attrezzatura e loro ingrassaggio. Si raccomanda 
di usare grassi per cuscinetti di biciclette o grassi multicomponente per 
attrezzature fitness.

• prendersi cura delle altre parti del dispositivo, cioè serrare bulloni e nuts,

• controllare i cavi di alimentazione (se presenti nel dispositivo) per danni.

3. Per pulire l'apparecchiatura si consiglia di usare un panno morbido 
leggermente inumidito con acqua o eventualmente con acqua e sapone. Non 
usare sostanze aggressive o materiali abrasivi che possano danneggiare 
l'apparecchiatura. Particolare attenzione va posta ai componenti in plastica.

4. Dopo ogni uso, rimuovere tutte le tracce di sudore e sporco dal dispositivo.

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

Problema Soluzione possibile

Il prodotto è instabile.
Assicurarsi che tutti i dadi e bulloni siano 
correttamente serrati.

IT
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EN_Use the supplied template. Drill 8 holes Ø13 mm / 60 mm deep as shown in 
the figure.

FR_Utilisez le gabarit fourni. Percez 8 trous Ø13 mm / 60 mm de profondeur 
comme indiqué sur la figure.

DE_Verwenden Sie die mitgelieferte Schablone. Bohren Sie 8 Löcher Ø13 mm 
/ 60 mm tief wie in der Abbildung gezeigt.

ES_Utilice la plantilla suministrada. Taladre 8 agujeros Ø13 mm / 60 mm de 
profundidad según se muestra en la figura.

IT_Utilizzare la dima fornita. Praticare 8 fori Ø13 mm / 60 mm di profondità 
come mostrato nella figura.

EN_Then insert the expansion pipe [8].

FR_Insérez ensuite la cheville d'expansion [8].

DE_Setzen Sie dann das Expansionsrohr [8] ein.

ES_Luego inserte la tubería de expansión [8].

IT_Quindi inserire il tubo di espansione [8].
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If you have any questions, please contact our 
customer care center. 
Our contact details are below:

Si vous avez la moindre question, veuillez 
contacter notre centre d'assistance à la 
clientèle.
Nos coordonnées sont les suivantes:

0044-800-240-4004 

enquiries@mhstar.co.uk

0033-1-84166106

aosom@mhfrance.fr

Wenn Sie Fragen haben, wenden Sie sich bitte 
an unser Kundendienstzentrum.
Unsere Kontaktdaten stehen unten:

0049-0(40)-87408465

service@aosom.de

Si tiene alguna pregunta, comuníquese con 
nuestro Centro de Atención al Cliente.
Nuestros datos de contacto son los siguientes:

0034-931294512

atencioncliente@aosom.es

IMPORTER ADDRESS:
MH STAR UK Ltd
1 Northampton Cross Logistics Park
Northampton Cross Road
Northampton
NN4 9FH
Made in china

Importé par/Fabricant/REP:
MH France
2, rue Maurice Hartmann
92130 Issy-les-Moulineaux
France
Fabriqué en Chine

Importeur/Hersteller/REP:
MH Handel GmbH 
Wendenstraße 309
D-20537 Hamburg
Germany
IN CHINA HERGESTELLT

Importador/Fabricante/REP:
Spanish Aosom, S.L.
C/ Roc Gros, nº 15. 08550, Els Hostalets de 
Balenyà, Spain.
B66295775
www.aosom.es
atencioncliente@aosom.es
TEL: 931294512
HECHO EN CHINA

UK

FR

ES

DE

In caso di dubbio, si prega di contattare il 
nostro centro assistenza clienti.
I nostri dettagli di contatto sono di seguito:

0039-0249471447

clienti@aosom.it

IMPORTATO DA/Produttore/REP:
AOSOM Italy srl
Centro Direzionale  Milanofiori
Strada 1 Palazzo  F1
20057  Assago  (MI)
P.I.: 08567220960
FATTO IN CINA

IT
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